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PROTOKOLL 
der Sitzung vom 15. April 2021, 16.45–18.45 Uhr 

Brüssel 

Die Sitzung wird am 15. April 2021 um 16.50 Uhr unter dem Vorsitz von Inma Rodríguez-
Piñero (Vorsitzende) eröffnet. 

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung OJ - PE595.110v01-00 

Auf Vorschlag der Vorsitzenden werden die Punkte 4 und 5 des Entwurfs der Tagesordnung 
gemeinsam behandelt. 

Der Entwurf der Tagesordnung wird mit der von der Vorsitzenden vorgeschlagenen Änderung 
angenommen. 

2. Genehmigung des Protokolls 

• der Sitzung der D-CL vom 25. Juni 2020 PV - PE595.105v01-00 

Das Protokoll wird genehmigt. 

3. Mitteilungen des Vorsitzes 

Die Vorsitzende teilt den Mitgliedern mit, dass ein gemeinsam von den beiden Vorsitzenden 
des Gemischten Parlamentarischen Ausschusses EU-Chile unterzeichnetes Schreiben an den 
HR/VP, Josep Borrell, und an den chilenischen Minister für auswärtige Angelegenheiten, 
Andrés Allamand, übermittelt worden sei. Die Vorsitzenden hätten darin gefordert, dass in den 
institutionellen Bestimmungen des künftigen Assoziierungsabkommens zwischen der EU und 
Chile ausdrücklich auf die in diesem Abkommen vorgesehene halbjährliche Sitzung des 
Gemischten Parlamentarischen Ausschusses EU-Chile hingewiesen werde. 

Die Vorsitzende ruft in Erinnerung, dass die 27. Tagung des Gemischten Parlamentarischen 
Ausschusses EU-Chile, die eigentlich vom 4. bis zum 6. März 2020 in Santiago de Chile hätte 
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stattfinden sollen, aufgrund des Beschlusses des Präsidenten des Europäischen Parlaments vom 
2. März 2020 über die in Anbetracht des COVID-19-Ausbruchs zu ergreifenden Maßnahmen 
habe verschoben werden müssen. Sobald es die Umstände gestatten, werde man in Abstimmung 
mit der chilenischen Seite eine neue Genehmigung beantragen, um die verschobene Sitzung des 
Gemischten Parlamentarischen Ausschusses EU-Chile nachzuholen. 

 

4. Gemischter Parlamentarischer Ausschuss EU-Chile: Erfolge und 
Herausforderungen 

 und 

5. Lage in Chile unter besonderer Berücksichtigung der Wahl vom April 2021, der 
Arbeit des Verfassungskonvents und der wirtschaftlichen und sozialen Erholung 
nach der COVID-19-Krise 

Der chilenische Vorsitzende des Gemeinsamen Parlamentarischen Ausschusses EU-Chile weist 
darauf hin, dass COVID-19 Wirtschaft und Gesellschaft in Chile schwer belaste und sich der 
Zeitplan für die 2021 abzuhaltenden Wahlen durch die Pandemie verschoben habe (was unter 
anderem die Wahl der Mitglieder des Verfassungskonvents und die Wahl der Gouverneure der 
Regionen sowie der Bürgermeister und Gemeinderäte betreffe, die am 15./16. Mai nachgeholt 
werden solle). Paradoxerweise stünden der beispielhaften Impfkampagne in Chile ein 
neuerlicher Anstieg der Infektionszahlen, strengere Auflagen und Ausgangsbeschränkungen 
und ein Gesundheitssystem gegenüber, das stark unter Druck stehe. Der chilenische 
Vorsitzende stellt die Bedeutung der Beziehungen zwischen der EU und Chile und der 
Sitzungen des Gemeinsamen Parlamentarischen Ausschusses EU-Chile heraus. 

Der ständige Vertreter Chiles bei der EU weist darauf hin, dass die Regierung in Abstimmung 
mit dem Gesetzgeber enorme wirtschaftliche Anstrengungen unternommen habe, um die durch 
die Pandemie ausgelöste Wirtschafts- und Sozialkrise zu überwinden. Er weist ferner auf die 
Strukturreformen hin, über die derzeit etwa in den Bereichen der Besteuerung und der 
Altersvorsorge verhandelt werde. Schließlich bedankt er sich bei der EU für ihre Unterstützung 
während des konstituierenden Prozesses in Chile. 

Der Vertreter des EAD weist erneut darauf hin, dass die Beziehungen mit Chile auf 
gemeinsamen Standpunkten zu einer Vielzahl von globalen Themen gründeten und dass die EU 
die Zusammenarbeit mit Chile während des konstituierenden Prozesses fortsetzen wolle, indem 
sie ihr einschlägiges Fachwissen zur Verfügung stelle. 

Einzelne Mitglieder würdigen, dass der konstituierende Prozess in Chile auf der Gleichstellung 
der Geschlechter und der Einbeziehung von Minderheiten, insbesondere von indigenen 
Völkern, sowie der Zivilgesellschaft im Allgemeinen aufbaue. Sie begrüßen, dass die EU Chile 
dabei unterstützt, und verleihen ihrer Hoffnung Ausdruck, dass die erfolgreiche Impfkampagne 
des Landes einer raschen wirtschaftlichen und sozialen Erholung den Weg ebnen werde. 

Es sprechen: María Soraya Rodríguez Ramos, Leopoldo López Gil, Krzysztof Hetman, 
Eugenia Rodríguez Palop, Inma Rodríguez-Piñero 
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6. Modernisierungsprozess des Assoziierungsabkommens EU-Chile: Stand der 
Verhandlungen 

Die Mitglieder werden von den Fortschritten bei den Verhandlungen über ein erneuertes 
Assoziierungsabkommen EU-Chile und von den voraussichtlich wichtigsten Themen in der mit 
19. April beginnenden 10. Runde der Handelsverhandlungen in Kenntnis gesetzt. Der ständige 
Vertreter Chiles bei der EU stellt die Bedeutung dieses Abkommens heraus, die darin gründe, 
dass es über die nächsten Jahrzehnte hinweg die bilateralen Beziehungen prägen werde. Ein 
Vertreter der GD Handel stellt fest, dass das modernisierte Abkommen womöglich wesentlich 
dazu beitragen könne, die Wirtschaft Chiles und der EU nach der durch COVID-19 ausgelösten 
Krise neu zu beleben, und führt die wichtigsten Diskussionsthemen der 10. Runde der 
Handelsverhandlungen auf. Der Vertreter des EAD bestätigt, dass die Verhandlungen über den 
politischen Teil und über die Aspekte der Zusammenarbeit des Abkommens kurz vor dem 
Abschluss stünden. Die wenigen noch offenen Fragen würden bei den Verhandlungen über das 
Kapitel zum Handel geklärt. 

Es spricht: Samira Rafaela 

7. Desinformation und ausländische Einflussnahme: Lage in Chile 

Der ständige Vertreter Chiles bei der EU stellt fest, dass die Demokratie und ihre Institutionen 
durch Desinformation und ausländische Einflussnahme ausgehöhlt würden, und teilt mit, dass 
sich Chile diesbezüglich mit der EU austausche und Initiativen der EU wie Webseiten zur 
Bekämpfung von Desinformation zur Kenntnis nehme. Der Vertreter des EAD bekundet seine 
Bereitschaft, Initiativen von chilenischer Seite zu unterstützen und diesbezüglich Wissen und 
Erfahrungen auszutauschen, und verweist auf den EU-Verhaltenskodex für den Bereich der 
Desinformation, die Europäische Beobachtungsstelle für digitale Medien und den Aktionsplan 
zur Bekämpfung von Desinformation. Ein Mitglied ruft in Erinnerung, dass es bei den sozialen 
Unruhen in Chile im Oktober 2019 zu Desinformation und ausländischer Einflussnahme 
gekommen sein soll. 

Es sprechen: Leopoldo López Gil, Marc Angel 

8. Verschiedenes 

Zu diesem Punkt liegt nichts vor. 

9. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung 

Die Vorsitzende teilt mit, dass der Zeitpunkt und der Ort der nächsten Sitzung der Delegation 
zu gegebener Zeit bekannt gegeben werden. 

Schluss der Sitzung: 18.46 Uhr. 
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